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not	Canadian	citizens	or	permanent	residents	in	Canada	Canada	Require	a	visa	to	enter	Canada.	The	visa	requirement	also	applies	to	temporary	residents	who	transit	through	Canada.	Find	out	if	you	need	an	electronic	travel	authorization	(ETA)	or	a	visitor	visa.	If	you	do	not	require	a	visa	to	enter	Canada,	you	may	require	an	electronic	travel
authorization	(ETA).	Find	out	if	you	need	an	ETA.	What	is	a	temporary	resident	visa?	A	temporary	resident	visa	(TRV),	also	known	as	a	visitor	visa,	is	an	official	document	issued	by	a	Canadian	visa	office	that	is	placed	on	your	passport	to	show	that	you	have	met	the	requirements	for	admission	to	Canada	As	a	temporary	resident	(either	as	a	visitor,
student	or	worker).	IMPORTANT	INFORMATION:	You	must	obtain	a	temporary	resident	visa	(TRV)	before	departure.	You	can	not	get	one	upon	arrival	in	Canada.	What	are	the	requirements	you	must	comply	for	a	TRV?	It	must	show	the	officer	who	meets	the	requirements	of	the	Immigration	and	Refugee	Protection	Act	(IRPA)	and	the	Immigration	and
Refugee	Protection	Regulation	and	that	will	be	in	Canada	for	a	temporary	stay.	You	should	also	show	an	official	who	will	abandon	Canada	at	the	end	of	his	stay,	demonstrate	that	he	has	enough	money	to	keep	himself	and	his	relatives	in	Canada	and	to	return	home,	he	does	not	have	the	intention	of	working	or	studying	In	Canada	unless	it	is	authorized
to	do	so,	being	respectful	of	the	law	and	not	having	any	registration	of	criminal	activity,	not	being	a	risk	for	the	security	of	Canada,	provide	any	additional	document	requested	by	the	official	to	establish	its	admissibility,	and	be	in	good	health	(complete	a	medical	exam	if	necessary).	What	happens	if	I	previously	gave	me	the	permanent	resident	status?
If	you	have	ever	been	granted	permanent	residence	or	immigrant	condition	landed	in	Canada,	you	can	still	be	a	permanent	resident.	No	issue	you	a	TRV	if	you	are	a	permanent	resident.	Instead,	you	can	apply	for	a	travel	document	(permanent	resident	abroad).	If	you	meet	the	requirements	for	a	travel	document,	you	may	return	to	Canada	as	resident.
If	you	no	longer	want	to	be	a	permanent	resident,	or	if	you	know	it	does	not	meet	the	requirements	to	maintain	your	permanent	resident	status,	you	can	voluntarily	resign	(resign)	to	your	permanent	resident	status	to	request	a	TRV.	The	voluntary	resignation	of	PR	statements	requests	must	be	sent	in	an	envelope	separated	by	mail	to	the	Visa	Office.
We	recommend	that	you	request	the	voluntary	resignation	of	your	state	of	public	relations,	and	request	your	TRV	once	you	receive	the	approval	of	your	voluntary	resignation.	Entrance	to	Canada	Additional	Information:	The	entrance	to	Canada	is	a	privilege,	not	a	right.	You	must	meet	the	necessary	requirements	and	you	may	need	a	temporary
resident	visa.	The	members	of	your	family	include	your	conity	or	common	law	partner,	your	dependent	children	and	any	child	who	are	your	dependent	children.	The	conyuge	refers	to	either	of	the	two	people	(opposite	or	the	same	GÃ	©	Nero)	in	a	legally	recognized	marriage	in	the	country	in	which	it	took	place,	as	well	as	in	Canada.	Proxy,	telephone,
fax,	Internet	and	similar	forms	of	marriage	where	one	or	both	parties	were	not	physically	present,	the	conjugal	relations	valued	under	the	immigration	and	refugee	protection	regulations	were	not	considered.	To	obtain	more	information,	consult	our	policy	on	the	legality	of	a	marriage.	The	partner	of	the	common	law	refers	to	a	person	who	lives	in	a
conjugal	relationship	with	another	person	(opposite	or	the	same	GENERO),	and	has	done	it	continuously	for	a	period	of	at	least	one	year.	There	is	a	conjugal	relationship	when	there	is	a	significant	degree	of	commitment	between	two	people.	This	can	be	shown	with	evidence	that	the	couple	shares	the	same	house,	supports	each	other	financially	and
emotionally,	have	children	together,	or	present	themselves	in	public	as	a	couple.	The	partners	of	the	common	law	that	have	been	in	a	conjugal	relationship	for	at	least	one	year,	but	they	can	not	together	or	appear	in	public	together	due	to	legal	restrictions	in	their	home	country	or	who	have	separated	separately	reasons	beyond	its	control	(e.g.	civil
war	or	armed	conflict)	may	still	be	valid	and	must	be	included	in	the	application.	Dependent	children	We	assess	your	child’s	eligibility	as	a	dependant	based	on	his	or	her	age	at	a	specific	time,	called	the	date	of	admission.	This	is	usually	the	date	we	receive	your	application.	To	see	if	your	child	qualifies	as	a	dependant,	we	consider	your	child’s	age	on
the	date	of	admission	to	prison,	although	your	child’s	age	may	change	during	prosecution.	Your	child	or	your	spouse’s	or	domestic	partner’s	child	may	be	considered	a	dependent	child	if	that	child	meets	the	following	requirements	on	the	date	of	admission:	They	are	under	22	years	of	age	and	do	not	have	a	spouse	or	domestic	partner	Children	22	years
of	age	or	older	are	eligible	to	be	dependent	if	they	meet	both	of	these	requirements:	They	have	depended	on	their	parents	for	the	economic	sustenance	from	before	the	age	of	entry.	22,	and	are	unable	to	support	themselves	economically	due	to	mental	or	physical	illness.	With	the	exception	of	age,	dependants	must	continue	to	meet	these	requirements
until	we	finish	processing	their	application.	Not	sure	if	your	child	is	a	dependent?	Check	if	your	child	qualifies	by	answering	some	questions.	If	your	child’s	age	was	set	on	or	before	October	23,	2017,	an	earlier	definition	of	dependent	children	may	apply.	Dependent	children	of	a	dependent	child	Refers	to	the	children	of	the	applicant’s	dependent
children	and	those	of	the	spouse	or	common-law	partner,	if	applicable.	Family	members	must	complete	their	own	application	forms.	However,	you	can	submit	your	applications	together	online	or	at	a	Visa	Application	Centre	(VAC)	and	use	a	payment	receipt	for	the	full	amount.	Your	spouse	or	common-law	partner	and	children	must	meet	all
requirements	for	temporary	residence	in	Canada.	Usually,	a	medical	exam	is	not	necessary.	If	you	plan	to	visit	or	study	for	more	than	six	months:	You	will	need	medical	examination	if:	has	lived	For	six	or	more	months	in	a	row	on	any	of	these	countries	or	territories	in	the	year	immediately	prior	to	the	date	you	want	to	enter	Canada.	(This	applies	even
if	you	are	a	citizen	of	a	country	that	does	not	need	a	visa	to	enter	Canada.)	Regardless	of	the	duration	of	your	stay	in	Canada,	you	will	need	a	medical	exam	if	you	want	to	work	in	one	of	the	following	fields:	A	designated	occupation,	such	as	the	field	of	health	services	or	children.	Some	examples	of	designated	occupations	are	the	hospital	personnel,
workers	from	clinical	laboratories,	nursing	and	geriatric	assistants	and	students	of	medicine	and	dentology	admitted	to	attend	Canadian	universities;	To	work	in	agricultural	occupations,	you	will	need	a	medical	examination	if	you	have	lived	in	certain	countries	or	territories.	You	and	your	family	members	may	need	a	medical	exam	to	come	to	Canada.
To	obtain	more	information,	see	the	requirements	for	technical	examinations	for	temporary	residents.	You	can:	Submit	to	an	initial	medical	examination	by	contacting	a	group	medical;	Or	wait	until	your	request	is	reviewed	and	the	visa	office	I	give	you	menstruals.	Get	the	instructions	to	complete	the	medical	exam.	When	the	medical	results	are	sent
in	advance,	the	routine	cases	benefit	from	a	higher	processing	since	we	do	not	have	to	ask	for	them	at	a	later	date.	This	is	done	at	your	own	cost	and	does	not	influence	the	final	decision	on	your	request.	If	you	have	an	initial	medical	exam,	you	must	present	a	proof	that	you	completed	the	medical	examination	with	your	request.	If	it	does	not,	delays	in
processing	can	occur.	It	is	possible	that	it	must	be	presented	in	person	to	take	their	fingerprints	and	photograph	(biometric	information)	at	a	biometric	collection	service	point.	If	your	family	members	are	also	requesting,	they	may	have	to	appear	in	person	That	your	biometric	information	is	taken	too.	Yes	â	€	In	Canada	as	a	visitor	and	â	™	request	an
initial	study	or	work	permit,	you	need	to	give	your	biometric.	As	of	December	3,	December,	It	is	necessary	to	give	biometric	when	requested	from	within	Canada.	You	can	go	to	a	designated	location	of	Service	Canada.	Find	out	if	you	need	to	give	a	biometry.	How	often	do	you	give	your	biometric?	You	only	need	to	give	your	biometric	once	every	10
years.	Â	€	Please	have	to	give	your	biometric	data	again	until	the	10-year	period	expires.	If	in	the	past	delivered	biometric	data	as	part	of	a	visa	visa	request,	work	or	study	permit	and	remain	valid,	not	â	€	having	to	return	to	â	™	for	this	request.	Find	out	if	your	biomeric	data	is	still	valid	and	when	they	expire	through	the	Tool	to	check	biometric
status.	When	giving	your	biometric	if	you	send	your	online	application	or	by	mail.	You	can	give	your	biometric	after:	Pay	and	send	your	request	and	biometric	rates,	and	get	a	biomeric	(BIL)	instruction	letter	that	will	address	a	list	of	official	locations	between	which	you	can	choose	.	He	is	encouraged	to	give	his	biometric	as	soon	as	possible	after
receiving	the	BIL.	If	you	present	your	request	in	person	at	a	Visa	Request	Center	(VAC)	you	may	be	able	to	reserve	an	appointment	with	anterior	to	give	your	biometric	at	the	same	time	as	you	present	your	request	in	an	VAC.	If	â	€	you	can	give	your	biomeric	data	when	you	present	your	request	you	will	have	to	make	an	appointment	at	the	VAC	to	give
them	at	a	later	date.	Where	to	give	your	biometric	is	it	necessary	to	reserve	an	appointment	to	give	your	biometric	in	one	of	these	official	biometric	collection	service	points.	Â	€	We	will	start	processing	â	™	request	after	obtaining	your	biometric.	Can	I	work	or	study	during	my	stay	in	Canada?	Visitors	can	not	work	or	study	in	Canada	unless
authorized	to	do	so	under	Immigration	and	Refugee	Protection	Regulations.	In	many	cases,	a	work	or	study	permit	will	be	required.	A	temporary	resident	can	also	take	a	study	program	up	to	six	months	of	without	having	to	get	a	study	permit.	About	the	sÃper	visa	The	sÃper	of	multiple	entries	ajabart	is	,selauna	sosergni	sus	odnamrifnoc	rodatnoc	nu
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Investments)	Evidence	of	the	parent	or	grandfather	relationship	with	the	Canadian	citizen	or	permanent	resident	you	wish	to	visit	(as	a	birth	certificate,	a	certificate	of	baptism	or	other	official	documents	that	give	you	a	test	of	parents	or	grandparents)	that	has	a	meager	Private	desk	Válido	for	a	minimum	of	1	year	of	a	Canadian	insurance	company
and	that	covers	medical	attention,	hospitalization	and	repatriation,	it	provides	a	minimum	coverage	of	$	100,000,	and	is	válida	For	each	entry	to	Canada	and	will	be	available	for	review	by	a	border	service	officer,	after	request	after	your	request,	you	should	also	undergo	a	medical	exam	and	provide	proof	of	results.	You	will	be	asked	to	appear	in
person	to	have	your	biometric	fingerprints	and	photos	(biometric	information)	taken	at	a	biometric	collection	service	point.	Applicants	exempt	from	Visa	that	is	not	obliged	to	pay	the	processing	fee	of	the	application	or	provide	their	biometry.	If	your	request	is	approved,	you	will	be	instructed	to	request	an	electronic	travel	authorization	(ETA).	You	will
be	given	a	letter	that	will	show	you	a	border	service	officer	upon	arrival	in	Canada.	What	should	my	son	or	grandson	do	to	meet	the	minimum	of	Lico?	The	entry	of	your	child	or	grandson	must	meet	or	exceed	the	minimum	cutting	necessary,	as	identified	annually	in	the	income	table.	In	the	invitation	letter,	you	should	calculate	the	size	of	your	family.
This	factor	determines	the	amount	of	income	needed	to	provide	care	and	support	for	you	and	your	conyuge,	if	applicable.	How	to	calculate	the	size	of	the	family:	Your	son	or	grandson	counts	his	conyuge	or	a	member	of	the	Law	Coming	his	dependent	children	who	may	have	previously	sponsored	and	for	whom	the	agreement	and	the	task	of	sponsors
are	still	valid	at	the	Number	of	people	who	will	be	supporting	you,	and	your	conyuge	or	common	law	partner,	if	you	have	one,	the	number	of	persons	covered	by	steps	1	and	2.	The	total	represents	Family	size	They	look	at	the	Lico	in	the	revenue	table	of	this	guide	to	determine	if	they	meet	the	minimum	required	for	their	family	size.	To	demonstrate
that	they	comply	with	the	minimum	income	required,	your	child	or	grandson	may	include	one	of	the	documents	listed	in	the	document	checklist	(IMM	5484).	If	your	child	or	grandson	does	not	comply	with	the	minimum	of	Lico,	your	conye	or	partner	in	fact	can	also	help	by	providing	a	letter	of	invitation	with	one	of	the	documents	listed	in	the
document	checklist	(IMM	5484).	Step	1.	Gather	documents	What	documents	are	required?	IMPORTANT	INFORMATION:	If	you	do	not	provide	all	the	information	or	documents	requested,	the	processing	of	your	request	could	be	delayed.	Minors	who	travel	alone	minors	(under	18	years	old)	who	travel	alone	or	with	a	person	who	is	not	their	parents	or
legal	guardians	must	have	a	letter	of	authorization,	preferably	in	French	English,	signed	by	both	parents	or	Legal	tutors.	It	should	also	include	the	name	of	the	adult	that	will	be	responsible	for	children	in	Canada.	Minors	traveling	with	a	single	parent	or	legal	guardian	must	have	a	letter	of	authorization,	preferably	in	English	or	FrancÃ	©	s,	from	the
parent	or	tutor	not	accompanied.	You	must	send	the	following	for	any	document	that	is	not	in	English	or	FrancÃ	©	s,	unless	otherwise	indicated	on	your	document	checklist:	Translation	into	English	or	French;	and	a	sworn	statement	of	the	person	who	completed	the	translation	(if	â	€	â	€	A	certified	translator);	and	a	certified	copy	of	the	original
document.	IMPORTANT	INFORMATION:	The	translations	should	not	be	performed	by	the	applicants	themselves	or	by	an	applicant	™,	as	a	parent,	tutor,	brother,	conyuge,	pair,	conjugal,	grandfather,	son,	aunt,	tum,	niece,	nephew	or	cousin	Â	€.	If	the	translation	is	not	made	by	a	certified	translator	(a	good	reputation	member	of	a	provincial	or
territorial	association	of	and	interprets	in	Canada),	must	file	a	sworn	affidavit	³	selanoicanretni	sotnemucod	racifitrec	arap	dadirotua	aL	:¡ÃdanaC	ed	areuF	.racifitrec	arap	dadirotua	al	eneit	n©Ãiuq	rebas	arap	selacol	selairotirret	o	selaicnivorp	sedadirotua	sus	noc	etlusnoC	.oirotirret	le	y	aicnivorp	al	nºÃges	a​Ãrav	racifitrec	arap	dadirotuA	sadaruj
senoicaralced	ramot	ed	odanoisimoc	nu	sotnemaruj	ed	odanoisimoc	nu	ocilbºÃp	oiraton	nu	:¡ÃdanaC	nE	:setneiugis	sal	neyulcni	saipoc	racifitrec	arap	sadazirotua	sanosrep	saL	.etnaticilos	led	onamreh	omirp	o	onirbos	,anirbos	,o​Ãt	,a​Ãt	,ojih	,oleuba	,ohceh	ed	ajerap	,ohceh	ed	ajerap	,ohceh	ed	sajerap	,seguyn³Ãc	,sonamreh	,serotut	,serdap	sol	rop	in
setnaticilos	soiporp	sol	rop	adazilaer	res	ebed	on	saipoc	sal	ed	n³Ãicacifitrec	aL	:etnatropmi	n³ÃicamrofnI	.saipoc	racifitrec	nedeup	sadazirotua	sanosrep	sal	ol³ÃS	?saipoc	racifitrec	edeup	n©ÃiuQ¿Â	amrif	us	olut​Ãt	o	laicifo	ograc	us	erbmon	us	n³Ãicacifitrec	al	ed	ahcef	al	,lanigiro	otnemucod	led	erbmon	le	,»Âlanigiro	otnemucod	led	acitn©Ãtua	aipoc
anu	ed	atart	es	euq	ocifitreC«Â	:etneiugis	ol	odot	aipocotof	al	ne	rimirpmi	e	aipocotof	al	noc	lanigiro	otnemucod	le	rarapmoc	ebed	adazirotua	anosrep	anu	,otnemucod	nu	ed	aipocotof	anu	racifitrec	araP	.selacol	sedadirotua	sus	a	etlusnoC	.s​Ãap	le	nºÃges	a​Ãrav	sotnemaruj	rartsinimda	arap	dadirotua	aL	:¡ÃdanaC	ed	areuF	.selacol	selairotirret	o
selaicnivorp	sedadirotua	sus	a	etlusnoC	.oirotirret	le	y	aicnivorp	al	nºÃges	a​Ãrav	racifitrec	arap	dadirotuA	sadaruj	senoicaralced	ramot	ed	odanoisimoc	nu	sotnemaruj	ed	odanoisimoc	nu	ocilbºÃp	oiraton	nu	:¡ÃdanaC	nE	:ed	aicneserp	ne	esraruj	ebed	adaruj	n³Ãicaralced	aL	.adaruj	n³Ãicaralced	anu	ranoicroporp	natisecen	on	¡ÃdanaC	ne	sodacifitrec
serotcudart	soL	.lanigiro	otnemucod	led	odinetnoc	le	atneserper	y	leif	n³Ãiccudart	anu	se	n³Ãiccudart	us	ed	odinetnoc	le	euq	,adiser	euq	ne	s​Ãap	le	ne	otnemaruj	ratserp	arap	adazirotua	anosrep	anu	ed	aicneserp	ne	,odaruj	ah	rotcudart	le	lauc	le	erbos	otnemucod	nu	se	adaruj	n³Ãicaralced	anU	.rotcudart	led	acits​Ã¼Ãgnil	aicnetepmoc	al	y	n³Ãiccudart
al	ed	dutitcaxe	al	According	to	the	country.	Check	with	your	local	authorities	to	know	what	you	have	the	authority	to	certify	in	your	country.	Step	2.	Complete	the	request	Fill	down	the	forms	to	be	completed	and	submitted	are	as	follows:	Temporary	Resident	Visa	Application	[IMM	5257]Ã	​	(PDF,	0.56	MB)	Family	³	Information	(IMM	5645	or	IMM
5707)	Document	³	Checklist	[IMM	5484]Ã	​	(PDF,	1.12	MB)	Document	³	Checklist	Ã¢	Â	​	Applicants	Â	​	Canada	[IMM	5721]Ã​	(PDF,	0.91	MB),	if	applicable	Statement	n	UniÃ	n	Statutory	of	Common-lawÃ	[IMM	55	409]Ã	(PDF,	0.78	MB),	if	applicable	Use	of	a	representative	[IMM	5476]Ã	(PDF,	1.53	MB),	if	applicable	Authority	to	communicate	personal
information	to	a	designated	person	[IMM	5475]Ã	(PDF,	1.52	MB),	if	applicable	It	is	a	felony	to	give	false	or	³	information	on	these	forms.	The	information	³	you	provide	in	your	request	is	subject	to	verification	³.	Important	³	Complete	all	sections.	If	a	section	does	³	not	apply	to	you,	type	Ã¢	Â	​	No	Â	​	ApplicableÃ¢	​	Â	​	or	Ã¢	Â	​	NAÃ¢	Â	​,	except	for	your
first	name	(last	name	and	first	name(s)).	See	questions	1	and	2	in	the	section	³	"​	Personal	data"	Â	​	Â	​	for	further	instructions.	The	application	must	be	signed	and	dated.	If	your	request	is	incomplete,	it	may	be	rejected	and	this	may	delay	the	processing	of	your	request.	If	you	need	more	space	for	any	section³	print	an	additional	page	containing	the
appropriate	section,	³	complete	the	section	³	n	and	submit	it	along	with	your	request.	Temporary	Resident	Visa	Application	(IMM	5257)	Â	Who	should	fill	out	this	application	form?	This	form	must	be	completed	by	each	person	applying	for	a	temporary	resident	visa	to	visit	Canada.	Note	Fill	out	the	form	You	must	answer	all	questions	on	this	form
unless	instructed	otherwise.	Download	and	fill	out	the	form	on	a	computer.	You	also	have	the	option	³	save	the	form	and	fill	it	out	later.	Read	and	follow	the	questions	below	to	help	you	fill	out	the	form.	Question	1	Enter	your	universal	customer	identification	number	(UCI³s),	if	you	know.	Otherwise,	leave	it	blank.	If	this	is	your	first	time	dealing	with
us,	you	won't	have	an	ICU.	ICU.	uoy	fi	,ni	evil	uoy	yrotirret	ro	yrtnuoc	eht	fo	eman	ehT	:noitamrofni	tcerroc	eht	esoohC	7	noitseuQ	.pirt	siht	rof	gnisu	eb	lliw	uoy	tropssap	eht	deussi	taht	yrotirret	ro	yrtnuoc	eht	esoohc	,yrotirret	ro	yrtnuoc	eno	naht	erom	fo	nezitic	a	era	uoy	fI	.yrotirret	ro	yrtnuoc	taht	yb	pihsnezitic	detnarg	neeb	evah	ro	)sesac	tsom	ni(
yrotirret	ro	yrtnuoc	taht	ni	nrob	rehtie	erew	uoy	taht	snaem	yrotirret	ro	yrtnuoc	a	fo	nezitic	a	eb	oT	.pihsnezitic	fo	yrotirret	ro	yrtnuoc	ruoy	esoohC	6	noitseuQ	.tnemucod	eht	ni	sraeppa	ti	sa	ti	drocer	esaelp	,tnemucod	levart	ruoy	ro	tropssap	ruoy	ni	detacidni	si	htrib	fo	yrotirret	ro	yrtnuoc	ro	,nwot	,ytic	ruoy	fi	,etoN	5	noitseuQ	.elbacilppa	erehw	,yad	ro
htnom	,raey	eht	rof	secaps	eht	ni	llif	ot	)ksiretsa	ro	ngis	rats(	Â​Â​Ã¢*Â​Â​Ã¢	esu	esaelp	,nwonknu	si	htrib	fo	etad	eritne	ruoy	fI	.htrib	fo	etad	ruoy	retnE	4	noitseuQ	.)redneg	rehtonA-X	ro	elaM-M	,elameF-F(	redneg	ruoy	esoohC	3	noitseuQ	.desu	reve	evah	uoy	taht	)erom	ro	,dnoces	,tsrif(	eman	nevig	rehto	yna	epyt	,Â​Â​Ã¢seYÂ​Â​Ã¢	dekcehc	uoy	fI	.desu	reve
evah	uoy	taht	eman	ylimaf	rehto	yna	epyt	,Â​Â​Ã¢seYÂ​Â​Ã¢	dekcehc	uoy	fI	.cte	,eman	kcin	,eman	deirram	,eman	nediam	,eman	htrib	ruoy	edulcni	dluoc	sihT	.eman	rehto	yna	desu	reve	evah	uoy	fi	su	llet	ot	xob	eht	kcehC	2	noitseuQ	.slaitini	esu	ton	oD	.)dellepssim	si	eman	eht	fi	neve(	tnemucod	levart	ro	tropssap	ruoy	no	nwohs	sa	yltcaxe	)erom	ro	,dnoces
,tsrif(	seman	nevig	ruoy	fo	lla	epyT	.slaitini	esu	ton	oD	.)dellepssim	si	eman	eht	fi	neve(	tnemucod	levart	ro	tropssap	ruoy	no	nwohs	sa	yltcaxe	)emanrus(	eman	ylimaf	ruoy	epyT	1	noitseuQ	.yrtnuoc	rehtona	ot	yaw	rieht	no	sruoh	84	naht	ssel	rof	adanaC	hguorht	gnillevart	snosrep	rof	deriuqer	si	:asiV	tisnarT	.adanaC	ot	yrtne	kees	ot	uoy	swolla	hcihw
tropssap	eht	ni	decalp	si	taht	eciffo	asiv	a	yb	deussi	tnemucod	laiciffo	:asiv	rotisiV	:rof	gniylppa	era	uoy	asiv	fo	epyt	eht	tceles	,tsil	eht	morF	3	noitseuQ	.ecivres	ruoy	eviecer	ot	ekil	dluow	uoy	hcihw	ni	)hcnerF	ro	hsilgnE(	egaugnal	eht	tceles	,tsil	eht	morF	2	They	have	been	legally	admitted	in	said	country	or	territory.	Its	migratory	status	in	that	country
or	territory	(Choose	one	of	the	following):	Resident	citizen	Permanent	visitor	Student	Worker	Another	protected	person	Refugee	Applicant	Other:	You	must	fill	in	this	section	if	you	have	chosen	Ã	¢	â	€	otherÃ	â	€	¢	as	a	state.	The	dates	(from	Ã	¢	â	€	up	to)	in	which	he	has	been	living	in	his	country	or	territory	of	residence.	Question	8	Check	the	box	to
tell	us	if	during	the	last	five	years,	you	have	lived	in	any	other	country	or	territory	other	than	your	country's	country	or	your	current	country	or	territory	of	residence	(indicated	above)	for	more	than	six	months?	If	you	have	marked	Ã	¢	â	€	Yes,	choose	the	correct	information:	the	name	of	the	country	or	territory	in	which	you	lived,	your	immigration
status	for	the	time	you	were	in	that	country	or	territory:	Resident	citizen	permanent	visitor	worker	Student	Another	protected	person	Refugee	Applicant	Other:	You	must	fill	in	this	section	if	you	have	chosen	Ã	¢	â	€	OtherÃ	â	€	â	€	â	€	â	€	¢	as	a	state.	The	dates	(Ã	¢	â	€	")	in	which	he	lived	in	that	country	or	territory.	Question	9	Check	the	box	to
indicate	if	you	are	requesting	from	the	country	or	territory	in	which	you	live.	If	you	marked	Ã	¢	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	¢	Choose	the	correct	information:	the	name	of	the	country	or	territory	from	which	it	is	requesting,	your	migratory	status	in	that	country	or	territory	by	choosing	one	of	the	following:	Resident	citizen	Permanent
visitor	worker	Student	Another	protected	person	Refugee	Applicant	Other:	You	must	fill	in	this	section	if	you	have	chosen	Ã	¢	â	€	OtherÃ	â	€	â	€	â	€	â	€	¢	as	a	state.	The	dates	(Ã	¢	Ã	â	€	")	where	you	have	been	living	in	that	country	or	territory.	If	you	are	not	a	citizen	of	the	country	or	territory	where	you	are	requesting,	you	must	send	proof	of	your
legal	status	in	the	country	or	territory	in	which	you	live	when	you	submit	your	request.	Question	10	Choose	your	current	civil	status:	Denuled	marriage	This	is	a	marriage	that	is	legally	invalid.	A	tambiÃ©n	puede	ser	una	declaraciÃ³n	de	la	Iglesia	CatÃ³lica	de	que	la	la	The	UNION	did	not	have	binding	force.	Common-Law	This	means	that	you	have
lived	continuously	with	your	partner	at	a	marital	relationship	at	a	minimum	of	one	year.	Divorced	this	means	that	you	are	officially	separated	and	your	marriage	has	legally	completed.	Legally	separated	this	means	that	you	are	married,	but	no	longer	live	with	your	conyuge.	Married	this	means	that	you	and	your	conity	have	had	a	ceremony	that	legally
unites	you	among	Sã.	Your	marriage	must	be	legally	recognized	in	the	country	where	it	was	performed	and	in	Canada.	Single	This	means	that	you	have	never	been	married	and	is	not	in	a	fact.	Widower	This	means	that	your	conyuge	has	died	and	that	you	have	not	remarried	or	have	entered	into	a	fact.	Enter	the	date	(year,	month	and	day)	in	which	it
was	married	or	that	it	began	its	current	relationship	in	fact.	Write	the	surnames	and	names	of	your	current	conyuge	or	partner	in	fact.	If	you	are	in	a	single	union,	you	should	also	fill	out	the	Form	statutory	statement	form	(IMM	5409)	and	include	it	with	your	request.	If	you	are	married,	you	must	send	a	photocopy	of	your	license	or	marriage	certificate
with	your	request.	Question	11	Check	the	box	to	tell	us	if	you	have	ever	been	married	or	in	a	fact.	If	you	have	labeled	Ã	¢	â	€	Yes,	enter:	all	surnames,	all	surnames,	date	of	birth,	relationship	type:	dates	(Ã	Ã	â	€	â	€	â	€	A)	for	which	you	were	in	relation	With	your	former	conyuge	or	partner	in	fact.	Question	1	Choose	your	mother	tongue	(mother
tongue).	If	your	native	language	is	not	English	or	FrancÃ	©	s,	choose	the	language	you	probably	use.	Both	English	francÃ	©	s	or	choose	English,	FrancÃ	©	s	both	as	its	communication	language:	English	FrancÃ	©	s	NO	DO	NOT	MAKE	SY	NO	TO	SAY	UK	IF	YOU	HAVE	TRY	OF	A	TEST	AGENCY	Designated	to	Test	Your	skills	in	French	English.
Question	1	Write	your	passport	or	travel	document	Válido	Exactly	as	shown	in	the	document.	Make	sure	there	is	no	space	between	each	number	or	letter.	Question	2	In	the	list,	select	the	name	of	the	country	or	territory	that	issued	your	passport	or	travel	document.	Question	3	Enter	the	date	of	expedition	of	your	passport	or	travel	document.	Question
4	Enter	the	date	on	which	your	passport	or	travel	document	will	expire.	Question	5	For	this	trip	Ã	¢	â	€	São	or	not	to	tell	us	if	you	are	using	a	passport	issued	by	the	Ministry	of	Foreign	Affairs	in	Taiwan	that	shows	your	personal	identification	number.	Question	6	for	this	trip	Ã	¢	â	€	São	or	not	to	tell	us	if	you	are	using	an	Israelã	National	Passport.	If
the	printed	expiration	date	has	passed	and	â	€	is	requesting	a	visitor	visa,	study	permit,	work	permit	or	to	extend	your	stay	as	a	temporary	resident	in	Canada,	follow	these	steps:	Aña	5	years	a	The	printed	expiration	date	that	appears	on	your	passport	and	write	it	into	the	expiration	date	field	of	the	application	form.	Include	an	explanatory	letter	with
your	request	that	indicates:	Ã	¢	â	€	I	am	of	Venezuelan	nationality	with	Venezuelan	passport,	which	has	been	extended	by	5	years	Ã	¢	â	€	¢	WARNING:	If	your	passport	follows	expired	after	a	year	at	the	printed	expiration	date,	your	passport	is	considered	expired.	Â	€	œNot	eligible	to	file	an	application	with	that	passport.	Question	1	Check	Sã	or	not
to	tell	us	if	you	have	a	national	identity	document.	Question	2	Enter	your	national	identity	document	number	exactly	as	shown	in	the	document.	Question	3	In	the	list,	select	the	name	of	the	country	or	territory	that	issued	its	national	identity	document.	Question	4	Indicate	the	date	of	expedition	of	the	National	Identity	Document.	Question	5	Enter	the
date	on	which	your	National	Identity	Document	will	expire.	Question	1	Check	Sã	or	not	to	tell	us	if	you	are	a	legal	permanent	resident	of	the	United	States	with	a	card	.otnemucod	.otnemucod	le	ne	artseum	es	omoc	etnematcaxe	)edrev	atejrat(	orejnartxe	ortsiger	ed	atejrat	ed	odil¡Ãv	otnemucod	ed	oremºÃn	us	esergnI	2	atnugerP	.)edrev	atejrat(
adil¡Ãv	orejnartxe	ed	3	Enter	when	your	foreign	registration	card	(green	card)	will	expire.	Question	1	Enter	your	current	email	address	(where	the	information	should	be	sent).	Be	sure	to	include	the	following	information:	Post	Office	Number	(Post	Office),	if	you	have	one.	If	you	do	not	have	a	P.O.	box	number,	you	should	write	the	street	number.
Apartment	(Apt.)	or	Unit,	street	number	(No.).	If	you	didn’t	write	a	P.O.	box	number,	you	should	write	the	street	number,	Street	Name.	Do	not	abbreviate	words	(Street,	Avenue,	Boulevard,	Drive,	etc.)	except	for	addresses	(NW,	SE,	W,	etc.)	City	or	City	From	the	list,	choose	the	country	or	territory	of	your	current	postal	address.	Province	or	State	Zip
code	or	District	Zip	code,	if	applicable	to	you.	All	correspondence	will	go	to	this	address	unless	you	give	us	your	e-mail	address.	If	you	wish	to	have	a	representative	who	can	conduct	business	on	your	behalf,	you	must	provide	us	with	your	email	and	mailing	addresses	in	this	section	and	complete	the	Use	of	a	Representative	form	(IMM	5476).	Question
2	Check	the	box	to	tell	us	if	the	address	you	live	at	is	the	same	as	your	mailing	address.	If	“No”,	enter	the	following	information:	Apartment	(Apt.)	or	Unit,	if	applicable	to	you	Street	Number	(No.)	Street	Name.	Do	not	abbreviate	words	(street,	avenue,	boulevard,	drive,	etc.)	except	for	addresses	(NW,	SE,	W,	etc.)	City	or	town	Country	or	territory
Province	or	State	Zip	code	or	zip	code	District,	if	applicable	to	you.	Question	3	Check	the	correct	box	to	tell	us	if	the	phone	number	is	from	Canada,	the	United	States	(USA)	or	another	country.	Choose	the	type	of	phone:	Residence	(home)	Cellular	(cellular	or	mobile)	Business	(work)	Enter	your	phone	number	including	the	country	code,	area	code	or
region	code,	etc.	If	you	have	an	extension	number,	write	it	after	your	telephone	number	in	question	4	Check	the	box	)orto	)orto	reiuqlauc(	s​Ãap	orto	u	sodinU	sodatsE	,¡ÃdanaC	ed	se	onof©Ãlet	ed	oremºÃn	orto	us	is	sonriced	arap	al	o	a​Ãretniprac	al	omoc	,ocif​Ãcepse	oicremoc	nu	ne	adatelpmoc	ejazidnerpa	o	oicremoc	ne	n³Ãicaticapac	al
:airadnucestsop	n³Ãicacude	ed	solpmejE	.)ejazidnerpa	ed	n³Ãicaticapac	al	o	dadisrevinu	al	,dadisrevinu	al	adiulcni(	airadnucestsop	n³Ãicacude	anugla	eneit	is	sonriced	arap	allisac	al	euqraM	.)latsop	ogid³Ãc	y	daduic	o	daduic	,ellac	al	ed	erbmon	,ellac	ed	oremºÃn(	¡ÃdanaC	ne	n³Ãiccerid	uS	).cte	,ojabart	ed	ore±Ãapmoc	,ailimaf	,ogima(	n³Ãicutitsni	o
anosreP	otse	noc	eneit	euq	n³Ãicaler	)n³Ãicutitsni	anu	ed	erbmon	nu	o	anosrep	anu	ed	erbmon	le	eyulcni(	erbmoN	:¡ÃdanaC	ne	a​Ãdatse	us	etnarud	ratisiv	ed	n³Ãicnetni	al	eneit	euq	saleucse	sal	sadiulcni	,)se(	n³Ãicutitsni	)s(	al	o	)s(	anosrep	)s(	al	erbos	n³Ãicamrofni	etneiugis	al	abircsE	4	atnugerP	.¡ÃdanaC	ne	a​Ãdatse	us	etnarud	detsu	arap	elbinopsid
eneit	detsu	euq	sesneidanac	seral³Ãd	ne	)orenid(	sodnof	ed	daditnac	al	abircsE	3	atnugerP	.¡ÃdanaC	ne	esradeuq	aenalp	euq	)a"	ed	ritrap	a(	sahcef	sal	esergnI	2	atnugerP	.sellated	anoicroporp	ailimaf	al	a	atisiv	al	ed	atisiv	aL	).cte	,otisn¡Ãrt	,acid©Ãm	atisiV	(	sorto	soleuba	y	serdaP"	asiv	repºÃs	rodajabart	la	aserger	euq	etnaidutse	la	naserger	euq
)sonem	o	sesem	sies	ed	amargorp	o	osruc(	ozalp	otroc	a	soidutse	soicogen	ed	omsiruT	:¡ÃdanaC	a	atisiv	us	ed	otis³Ãporp	le	nacidni	,atsil	al	ed	1	atnugerP	¡ÃdanaC	a	atisiv	al	ed	sellated	soL	ten.redivorp@eman	:etneiugis	al	a	ralimis	otamrof	nu	odnazilitu	ocin³Ãrtcele	oerroc	ed	n³Ãiccerid	us	abircse	,onu	eneit	iS	6	atnugerP	.cte	,selanoiger	sogid³Ãc	sol
o	aer¡Ã	le	,s​Ãap	ed	ogid³Ãc	le	odiulcni	,)XAF(	ELIMISXAF	ed	oremºÃn	us	abircse	,onu	eneit	iS	.)s​Ãap	orto	reiuqlauc(	orto	u	sodinU	sodatsE	,¡ÃdanaC	ed	se	)XAF(	ELIMISFAF	ed	oremºÃn	le	is	sonriced	arap	atcerroc	allisac	al	euqifireV	5	atnugerP	¬​â	¢Ã.txE​Å	¬​â	¢Ã	ojaB	onof©Ãlet	ed	oremºÃn	us	ed	s©Ãupsed	olab​Ãrcse	,n³Ãisnetxe	ed	oremºÃn	nu	eneit
iS	.cte	,selanoiger	sogid³Ãc	sol	o	aer¡Ã	le	,s​Ãap	ed	ogid³Ãc	le	eyulcni	euq	onof©Ãlet	ed	oremºÃn	us	abircsE	)liv³Ãm	o	ralulec(	ralulec	oicogeN	)EMOH(	aicnediseR	:onof©Ãlet	ed	opit	le	ajilE	de	automÃ³viles.	Certificado	no	universitario	o	capacitaciÃ³n	del	diploma	en	una	profesiÃ³n	que	requiere	educaciÃ³n	formal	pero	no	a	nivel	universitario	(por
ejemplo,	tÃ©cnico	dental	o	tÃ©cnico	de	ingenierÃ​a).	AcadÃ©mico	de	Licenciatura	Licenciatura	otorgado	por	un	colegio	o	universidad	a	quienes	hayan	terminado	un	plan	de	estudios	de	pregrado;	tambiÃ©n	llamado	bachillerato.	Algunos	ejemplos	son	una	Licenciatura	en	Artes,	Ciencias	o	EducaciÃ³n.	MÃ¡ster	Â​	grado	acadÃ©mico	Â​	grado
acadÃ©mico	otorgado	por	una	escuela	de	posgrado	de	una	universidad	o	colegio.	Usted	debe	haber	completado	una	licenciatura	Â​	grado	de	Â​	antes	de	que	una	maestrÃ​a	Â​	grado	se	puede	obtener.	Doctorado	MÃ¡ximo	grado	universitario	generalmente	basado	en	al	menos	tres	aÃ±os	de	estudios	de	grado	y	una	tesis.	Normalmente,	usted	debe	haber
terminado	una	maestrÃ​a	Â​	grado	Â​	antes	de	que	un	doctorado	se	puede	obtener.	Si	ha	comprobado	Ã¢	Â​	YesÃ¢	Â​	Â​,	indÃ​quenos	todos	los	detalles	de	su	nivel	mÃ¡s	alto	de	educaciÃ³n	postsecundaria:	Ingrese	las	fechas	(aÃ±o	y	mes)	en	que	asistiÃ³	a	la	instituciÃ³n	Campo(s)	de	estudio	(mecÃ¡nica,	ciencias	sociales,	medicina,	etc.)	Nombre	de	la
escuela	o	instituciÃ³n	Ciudad	o	ciudad	PaÃ​s	o	territorio	(elegir	de	la	lista)	y	Provincia	o	Estado.	Introduzca	la	siguiente	informaciÃ³n	sobre	su	empleo	durante	los	Ãºltimos	10	aÃ±os.	Si	estÃ¡	jubilado,	proporcione	informaciÃ³n	sobre	los	10	aÃ±os	anteriores	a	su	jubilaciÃ³n.	Pregunta	1	Actividad	o	trabajo	actual	Proporcione	detalles	sobre	su	actividad	o
trabajo	actual:	fechas	(aÃ±o	y	mes)	en	las	que	ha	estado	trabajando	en	su	puesto	de	trabajo,	actividad	o	trabajo	actual,	o	una	breve	descripciÃ³n	de	su	puesto.	Si	no	trabaja,	describa	lo	que	estÃ¡	haciendo	actualmente	(jubilado,	no	trabajando,	yendo	a	la	escuela,	etc.),	nombre	de	la	empresa,	empleador	o	instalaciÃ³n	donde	trabaja,	ciudad	o	pueblo,
paÃ​s	o	territorio,	provincia	o	estado,	si	se	aplica	a	usted	Pregunta	2	Actividad	anterior	o	trabajo	Proporcione	detalles	de	su	actividad	o	trabajo	anterior	durante	los	Ãºltimos	10	aÃ±os.	Si	estÃ¡	jubilado,	incluya	los	detalles	de	los	10	aÃ±os	anteriores	a	su	jubilaciÃ³n.	Si	necesita	mÃ¡s	espacio,	imprima	otra	pÃ¡gina	del	formulario,	rellene	esta	secciÃ³n	y
envÃ​ela	con	su	solicitud.	Todas	las	preguntas	de	esta	secciÃ³n	be	answered	or	the	request	will	be	considered	incomplete	and	will	be	returned.	Question	1	Check	the	box	to	indicate	whether:	you	or	any	of	your	family	members	have	have	had	pulmonary	tuberculosis	or	have	been	in	close	contact	with	a	person	with	tuberculosis	in	the	past	two	years.
have	any	physical	or	mental	disorder	that	requires	health	and/or	social	services	other	than	medication	during	your	stay	in	Canada.	If	you	checked	“Yes”	to	any	of	the	above	questions,	provide	details	and	the	family	member’s	name,	if	applicable.	Question	2	Check	the	box	to	indicate	if	you	ever:	stayed	beyond	the	validity	of	your	status,	attended	school
without	authorization,	or	worked	without	authorization	in	Canada	You	were	denied	a	visa	or	permit,	refused	entry,	or	ordered	to	leave	Canada	or	Canada	any	other	country	or	territory.	Previously	requested	to	enter	or	stay	in	Canada.	If	you	checked	“Yes”	to	one	of	the	above	questions,	provide	details.	Question	3	Check	the	box	to	indicate	if	you	have
ever	committed,	arrested,	charged	or	convicted	of	a	criminal	offence	in	any	country	or	territory.	Question	4	Check	the	box	to	indicate	if	you	have	ever	served	in	any	army,	militia,	civil	defence	unit,	security	organization	or	police	force	(including	non-compulsory	national	service,	reserve	units	or	volunteer	units).	If	your	answer	to	question	4	(a)	is	yes,
please	indicate	the	dates	of	service	and	the	countries	or	territories	in	which	you	have	served.	Question	5	Check	“Yes”	or	“No”	to	indicate	if	you	have	ever	been	a	member	of	or	associated	with	any	political	party,	group	or	organization	that	has	practised	or	promoted	violence	as	a	means	to	achieve	a	political	or	religious	goal,	or	has	been	associated	with
criminal	activity	at	any	time.	Question	6	Check	“Yes”	or	“No”	to	indicate	whether	you	have	witnessed	or	participated	in	the	mistreatment	of	prisoners	or	civilians,	looting	or	desecration	of	religious	buildings.	Once	you	have	completed	the	application,	click	on	the	“Validate”	button	at	the	top	or	bottom	of	the	form.	This	is	)5	)5	ed	5	anig¡Ãp(	sarrab	ed
ogid³Ãc	ed	anig¡Ãp	anu	under.	If	this	application	form	is	completed	on	a	computer	and	printed,	you	must	place	the	bar	code	page	³	the	top	of	your	application	³	(or	if	applied	as	a	group,	each	individual	application	³).	If	you	are	18	years	of	age	or	older,	you	must	sign	and	date	in	the	boxes	provided	at	the	bottom	of	the	page.	If	you	are	under	18	years	of
age,	your	form	must	be	signed	by	one	of	your	parents	or	a	legal	guardian.	Who	needs	to	fill	out	this	form?	This	form	must	be	completed	by	each	person,	18	years	of	age	or	older,	applying	for	a	temporary	residence	visa,	study	or	work	permit	outside	Canada.	What	form	needs	to	be	completed?	You	must	complete	the	family	³	form	(ImmÃ¢	5645	or
ImmÃ¢	5707)	in	the	application	package	³	your	country.	Enter	personal	details	about:	â	​	​	â	​	yourself,	if	you	are	married	and	you	are	only	present	in	the	marriage,	choose	"Matrito",	physically,	present	physically,	in	the	civil	status	box.	If	you	are	married	and	you	were	not	physically	present	in	the	marriage,	choose	Ã¢	â	​	Å	​	Married:	he's	not	present,
basically,	in	the	marital	status	box.	Your	³	spouse	or	partner	of	the	common	law,	if	applicable	to	you,	if	you	are	married	and	your	spouse	was	physically	present	in	the	marriage,	choose	"MatrÃtica,	physically	present,	in	the	civil	status	box.	If	you	are	married	and	your	³	spouse	was	not	physically	present	in	the	marriage,	choose	"MelÃdas",	not	physically
present,	in	the	civil	status	box.	Your	mother,	your	father.	Include:	Full	name,	relationship³	date	of	birth,	marital	status	(married,	single,	widowed,	common	law,	divorced,	separated,	marriage	annulled),	present	address³	and	occupation³	and	whether	you	will	come	with	you	to	Canada	by	Verifying	Ã¢	​	"SÃÃ¢	â	​	Ã¢	â	​"	or	Ã	â¢	â¢	​"Ã	If	a	person	is



deceased,	write	Ã¢	â	​	Å	​	DedecidoÃ	​	Â	³	nÃ	​	Â	³	nÃ	​	Â	Â	nÃ	Â	Â	Â	Â	Â	nÃ	If	not	currently	employed,	please	indicate	whether	that	person	is	retired,	studying,	etc.	You	must	answer	all	questions.	If	a	section	does	not	³	Apply	to	you,	type	Ã¢	â	​	Ã¢	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â
â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â.	SecciÃ	³	n	B	Write	the	personal	details	about	your	children.	It	is	very	important	that	you	list	all	your	children,	even	if	they	are	already	permanent	residents	or	citizens	of	Canada.	This	includes:	Not	married;	adopted;	children	of	their	³	spouse
(stepchildren)	or	common	law	partners;	any	of	their	children	who	have	been	adopted	by	others;	and	any	of	their	children	who	are	in	the	custody	of	a	former	³	spouse,	former	common	law	partner	or	other	guardian.	Write	full	name,	³,	date	of	birth,	marital	status	(married,	single,	widowed,	common	law,	divorced,	separated,	marriage	annulled),	present
address³	and	work,	and	if	you	will	come	with	you	to	Canada	checking	"	Ã	â	​"	"Yes	â	​"	or	Ã¢	â	​"Ã​Ã	​	Ã​"©"	Ã¢	â"	Ã¢	â"¢	â"¢	â"	If	a	person	has	passed	away,	enter	it	by	virtue	of	Ã¢	â	​¢	Ã¢	â	​"	presented	'Ã¢	â	​"	and	write	down	the	city	and	the	date	they	died.	If	not	currently	employed,	please	indicate	whether	that	person	is	retired,	studying,	etc.	You	must
answer	all	questions.	If	a	section	does	³	not	apply	to	you,	type	Ã¢	â	​"applegable	'Ã¢	â	​"	or	Ã¢	â	​"	or	Ã¢	â	​"	/	a'	Ã¢	â	​".	Section	³	n	C	(IMM	5645	only)	Write	down	personal	details	about	your:	brothers,	sisters,	half	brothers	and	half	sisters,	brothers	and	sisters.	Write	full	name,	³,	date	of	birth,	marital	status	(married,	single,	widowed,	common	law,
divorced,	separated,	marriage	annulled),	present	address³	and	work,	and	if	you	will	come	with	you	to	Canada	checking	"	Ã	â	​"	"Yes	â	​"	or	Ã¢	â	​"Ã​Ã	​	Ã​"©"	Ã¢	â"	Ã¢	â"¢	â"¢	â"	If	a	person	has	died,	write	this	under	"address³	n",	and	write	down	the	city	and	the	date	they	died.	If	not	currently	employed,	please	indicate	whether	that	person	is	retired,
studying,	etc.	You	must	answer	all	questions.	If	a	section	does	³	not	apply	to	you,	type	Ã¢	â	​"applegable	'Ã¢	â	​"	or	Ã¢	â	​"	or	Ã¢	â	​"	/	a'	Ã¢	â	​".	Section	³	C	(IMM	5707)	or	D	(IMM	5645)	Signature	and	date	at	the	bottom	of	the	page.	Fill	out	this	form	only	if:	is	naming	a	I	need	to	update	Update	Information	for	your	previously	appointed	representative;	Or
they	are	canceling	the	appointment	of	a	representative	â	€	â	€	™.	If	you	have	children	in	charge	of	18	years	or	more,	you	must	fill	your	own	copy	of	this	form	if	a	representative	is	also	doing	business	on	your	behalf.	Who	is	a	representative?	A	representative	is	someone	who:	you	have	appointed	by	completing	the	IMM	5476	form;	It	provides	advice,
consultation	or	orientation	at	any	stage	of	the	application	process;	And	he	has	his	consent	to	carry	out	business	on	his	behalf	with	IRCC	and	the	Canadian	Border	Service	Agency	(CBSA).	It	is	not	obliged	to	hire	a	representative.	We	treat	everyone	alike,	whether	they	use	the	service	of	a	representative	or	not.	To	obtain	more	information,	see:	Use	of	a
representative.	Step	3.	Pay	commissions	and	rates	Important	information:	There	are	two	types	of	rates:	a	processing	fee	for	applications;	A	biometric	rate.	Find	out	if	you	need	to	give	a	biometry.	Use	the	following	table	to	calculate	the	total	amount	of	the	rates	that	are	going	to	be	paid	(all	rates	are	in	Canadian	dollars).	Processing	rates	should	be
included	in	your	request.	If	you	or	family	members	must	provide	biometric	information,	the	biometric	rate	must	be	paid	at	the	same	time	and	in	the	same	way	as	the	processing	fee	to	avoid	delays	in	the	processing	of	your	request.	Your	Rates	Request	$	Can	Visitor	Visa	(including	Super	Visa)	-	Personavise	of	Temporary	Resident	of	Only	Entrance	or
MúltipleÃ,	what	is	this?	$	100	Visitor	Visa	Ã	¢	â	€	per	family	(1	family	rate	of	5	or	more	people)	Temporary	resident	visa	Only	or	multiple	Â	Â	Â	™	is	this?;	Maximum	rate	for	a	family	of	5	or	more	people	who	apply	at	the	same	time	and	place	$	500	TRANSITE	VISA	WITHOUT	RATE	Biometric	Rates	$	Can	Biometry	(per	person)	85	Biometry	(by	family)
(2	or	more	People)	Maximum	rate	For	a	family	of	2	or	People	who	request	at	the	same	time	and	place	170	rates	are	subject	to	change	at	any	time.	Rates	will	not	be	reimbursed,	regardless	of	the	final	decision.	For	example,	example,	Found	not	eligible	for	a	temporary	resident	visa,	it	is	part	of	the	processing;	Rates	will	not	be	reimbursed.	If	you	return
to	apply,	you	must	pay	another	processing	fee	and,	if	applicable,	another	biometric	fee.	Visitors	Exempt	from	Visa	that	request	a	Super	Visa:	If	you	are	a	citizen	of	a	country	where	you	do	not	require	a	visa	to	visit	Canada,	you	do	not	have	to	pay	any	processing	fee.	However,	you	will	have	to	satisfy	all	the	other	requirements	to	obtain	a	super	visa.	Find
out	if	you	need	an	electronic	travel	authorization	(ETA)	or	a	visitor	visa.	To	pay	your	fees	for	your	request	you	will	need:	an	email	address	válida;	Access	to	a	printer	(you	will	need	to	print	the	receipt),	and	a	credit	card,	mastercardÂ®	or	Débito	Visa®	card.	Visit	the	following	link	and	follow	these	instructions	to	pay:	Go	to	online	payment.	Follow	the
online	instructions.	In	the	end,	click	on	the	button	to	print	the	official	IRCC	receipt	with	bar	code.	Print	two	copies.	Attach	a	copy	of	this	receipt	to	your	full	application.	Keep	the	second	copy	of	the	receipt	for	your	records.	Do	not	come	out	without	printing	the	receipt!	The	printed	receipt	is	your	payment	test!	Incorrect	rate	payments	can	delay
processing.	Number	of	payment:	A	fee	is	not	included.	We	will	return	your	request.	Note:	We	will	start	the	processing	of	your	request	after	returning	your	request	with	the	rates.	Number	of	payment:	We	will	not	include	enough	rates.	We	will	return	your	request	and	we	will	tell	you	how	much	to	pay.	Note:	We	will	start	processing	your	request	once
you	return	your	request	with	the	correct	rates.	Number	of	payment:	Overpayment,	we	will	do:	start	processing	your	request	and	send	a	refund.	Note:	You	do	not	have	to	ask	for	a	refund,	it	will	be	done	automatically.	Number	of	payment:	the	biomeric	rate	required	not	included,	we	will	inform	you	the	amount	of	the	rate	and	how	to	pay	it.	Note:	The
processing	of	your	application	after	sending	the	missing	fees.	Step	4.	Send	the	request	outside	of	Canada	and	U.S.:	At	one	of	CanadaÃ¢Â​Â​s	Visa	Application	Centers	(VAC)	locations	around	the	world.	In	the	United	States:	At	one	of	many	Application	Support	Centers	across	the	U.S.	In	Canada:	As	of	December	3,	2019,	you	can	go	to	a	designated
Service	Canada	location.	At	the	port	of	entry:	Asylum	claimants,	and	applicants	for	work	and	study	permits	who	are	eligible	to	apply	at	the	port	of	entry.	Consult	the	list	of	biometric	collection	service	points.	Submit	the	document	checklist	Make	sure	you	complete	the	Document	Checklist	[IMMÃ​Â	5484]	and	include	it	with	your	application	forms	and
supporting	documents.	What	should	I	submit	with	my	application?	Make	sure	you	complete	the	Document	ChecklistÃ​Â	and	include	it	with	your	application	forms.	Make	sure	you	include	all	the	supporting	documents	listed	on	the	Document	Checklist.	If	your	family	members	are	also	applying	for	TRVs,	you	can	include	your	whole	family's	applications	in
the	same	envelope.	If	you	are	a	permanent	resident	(PR)	overseas,	and	have	decided	to	renounce	(relinquish)	your	permanent	resident	status,	you	must	submit	your	application	for	PR	renunciation	[IMM	5782]Ã​Â	(PDF,	1.59	MB)	in	a	separate	envelope	from	your	Temporary	Resident	application.	Temporary	Resident	applications	may	be	submitted
through	a	Visa	Application	Centre	(VAC)	or	online,	while	the	PR	applications	must	be	sent	by	mail	separately	to	the	visa	office.	What	happens	next?	The	application	process	Submission	Once	you	have	submitted	your	application,	we	will	check	to	make	sure	that:	you	have	properly	completed	and	submitted	all	of	the	required	application	forms;	you	have
paid	the	application	processing	fee;	and	you	have	sent	all	requested	supporting	documentation.	If	your	application	package	is	incomplete:	we	will	return	it	to	you;	we	will	not	create	a	file;	and	we	will	not	keep	a	record	until	you	have	submitted	a	complete	application.	Note:	To	avoid	processing	delays,	pay	your	biometric	fees	at	the	same	time	as	your
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.ragul	le	y	aroh	al	,atsivertne	al	ed	ahcef	al	ed	¡Ãramrofni	el	es	,​Ãsa	se	iS	.atsivertne	anu	airasecen	se	is	¡Ãridiced	y	¡Ãraulave	ol	y	,odanoicroporp	ah	euq	n³Ãicatnemucod	al	y	n³Ãicamrofni	al	adot	¡Ãraredisnoc	laicifo	lE	.laicifo	nu	ed	adallated	n³Ãisiver	anu	a	¡Ãretemos	es	duticilos	us	ed	otneimasecorp	lE	.ogap	ed	maintain	a	state	of	visitor	valid.	If	the
stamp	on	your	passport	does	not	have	a	hand-written	date	below	it,	you	are	allowed	to	stay	for	2	days.	If	you	are	issued	a	Visitor	Registration	upon	arrival,	you	are	allowed	to	stay	in	Canada	until	the	expiration	date	of	the	document.	There	are	certain	things	you	can	do	to	make	sure	your	request	is	processed	as	quickly	as	possible:	send	all	documents
and	information	³	we	have	requested	with	your	request	pay	your	request	and	biometric	fees	(if	necessary)	provide	your	biomÃ©	as	soon	as	possible	(if	necessary)	let	us	know	if	your	contact	information	³	change,	including:	address³	n	postal	phone	numbers	fax	number	e³mail	address	Things	that	delay	processing	The	following	may	delay	processing:
unclear	photocopies	of	documents	³	verification	of	your	information	³	documents	a	condition	³	which	may	require	further	testing	or	consultation	requires	a	consultation	of	criminal	or	security	problems	with	other	offices	in	Canada	and	abroad	Your	personal	information,	including	biometric	prints	and	photography,	if	given:	may	be	shared	with	other
Canadian	government	institutions,	as	well	as	foreign	governments,	as	permitted	by	the	provisions	of	the	Privacy	Act,	and	be	available	to	IRCC	and	CBSA	employees	who	need	to	see	you	to	provide	the	services,	and	not	disclosed	to	anyone	else,	except	as	permitted	by	the	provisions	of	the	Privacy	Act.	For	more	information³	please	visit	the	Help	Center
for	more	information	³	on	the	protection	³	your	data.	Learn	more	³	about	the	protection	³	your	³	information.	Our	quality	assurance	program	randomly	chooses	applications	for	a	special	³	review.	If	elected,	we	will	ask	you	to	attend	an	interview	with	an	IRCC	official	to:	verify	that	the	documentation	³	and	any	other	information	³	It	is	correct	and	that	the
request	has	been	completed	correctly.	If	you	need	help,	you	can	find	answers	to	your	questions	at	the	Help	Center.	help.	From	January	1	to	December	31,	2020,	your	child	or	grandson	can	use	the	next	income	scale	to	evaluate	your	ability	to	meet	income	requirements.	Size	of	the	family	unit	Gross	income	Minimum	necessary	1	person	(your	son	or
grandson)	$	25,921	2	people	$	32,270	3	people	$	39,672	4	people	$	48,167	5	people	$	54,630	6	people	$	61,613	7	people	$	68,598	More	than	7	people,	for	each	additional	person,	Add	$	6,985	Specifications	of	temporary	resident	visa	application	photo	Provide	two	photos	that	meet	the	specifications	requirement	of	the	VISA	Request	photo.	On	the	back
of	two	photos,	write	your	name	and	date	of	birth.	Features	characteristic	characteristics
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